GENERAL AGREEMENT ON CONFIBENTIAL
TEX.SB/818

TARIFFS AND TRADE 2 February 1983

Textiles Surveillance Body

ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES

Notification under Article 4:4

Bilateral Agreement between Finland and Malaysia

Note by the Chairman

Attached is a notification received from Finland, concerning a new bilateral
consultation agreement concluded under Aiyigle 4 of the MFA with Malaysia, valid
from 1 January 1982 to 31 December 1986.—

— The previous bilateral agreement is contained in COM.TEX/SB/470.
* )
English only/Anglais seulement.
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I have the honour to notify hereby to the Textiles Surveillance:

Body the Article 4-agreements concluded by Finland with India,
Korea, Thailand, Romania and Malaféi;} The agreement with
Malaysia is a consultation agréement, the others contain
effective restraints. All these agreements supercede previous

Article 4-agreements.

All the agreements containing specific restraints provide

for usual growth and flexibility in Finnish agreements, i.e.
normally lower than 6 % growth based on the relevant MVP-
provisions in the MFA and its Protocol of Extension and
flexibility at least to the extent provided for in Annex B.

The product coverage of the agreements has remained mainly
unchanged, in some cases product categories have been combined,

thus allowing for additional flexibility.

The reasons underlying the renewal of these bilateral agree-
ments have already been discussed in some detail in the
context of previous Finnish notifications in 1982, and the
basic facts remain unchanged. The production and employment
outlook of the Finnish clothing industry remains gloomy,
import penetration ratios in the categories under retraint
are very high and imports have tended to increase further.
Enclosed you will find some recent trade figures of the
kind, in which the TSB has shown interest in certain recent
cases. I hope to be able to supply some further data in the
next few weeks on those product categories, notably CCCN

60.05, where the figures are still missing.

H.E.
Mr. Marcelo Raffaelli
Chairman

Textiles Surveillance Body




I will be pleased to provide further details to the Sec-

retariat, should you consider it necessary.

Please accept, Sir, the assurances of my highest consider-

ation.

Lo M"‘.\
Matti Pullinen

First Secretary
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The Government of Finland and the Goverrment of HMalaysia have agreed,
with regard to the Arrangenent Peraru‘ﬂH International Trade in
Textiles, in particular Article 4 thereof, and the Protccol Extending
the said Arrangement, dated 22nd December 1621, abOJt Tollouing
arrangements concerning exports of certain textile products from

Malaysia into Finland:

1. Exports cf men's and bcys' weven shirts of cottor and man-made
fibres. (Finnish Tariff Classification €1.03.102-109) shall be subject
to a system of administrative control.

In respect of these produc ts Finland will automatically issue import
licenses upon the presentation of export licenses (see sample in aAppencix I)
issued by the competent Malaysian authorities.

" When the Finnish authoritie< find that impert licenses for these products
" have been 1seued to unusuz lly large amounts that wculd make liwitztions
of further trade riecessary in order to eliminate rezl risks of mfrket dis-
ruption, Finland may request consultations with a view to reachirg agreement
on an apprepriate restraint level for these products. '
I;'judging what constitutes unusuzlly large amounts cf licenses the Finnish
authorities will have regard tc recent levels of trade and, in part;cular,
to the limits set out in the Memorandum cf Understanding signed between

Finland -and Malaysia on 25th January 1679 that expired on lst January, 1¢&2

[ .

The Parties shall enter into consultztions with a view to reaching agreement

within two monthis at the latest of the date cn which the request for

—— "

consultations was made.

Perdinz a mutually acceptablie sclvticn Finland shall have the ri
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introduce a quantitative limit at an arnual level not lower thas that

at
reached ty imperts of the prodiuct in ouesztion in the tuclve-monti pariod
terminating two months preceding iz menth in which thc requ st for

consultaticns was nmade.
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2. - Finland and Malaysia agree to consult each cother, at the
request of either party, on any matter arising from the implementzticn
of these arrangements.

3. | Malaysia will forward to Finland monthly statistics on a cumulative
basis of the quantity of the products for which licenses for export to
Finland have been issued. Finland will forward to Malaysia monthly
statistics on a cumuliative basis of imports from Malaysia of the said

_products.

‘- 4. 5 Malay51a shall endeavour to ensure that exports of tnesD products
'.are spaced out as evenly as pOSSlble over the year, due account being

taken, in particular, of seasonal factors.

- These arrangements shall apply for the period of 1lst Januzry 1682
to 3lst July 1986.

6.  'Either party may at any time terminate these arrangements provided

that at least ninety day's notice is givyen, in which event the arrange-
ments shall come to an end at the expiry of the ninety cday period.

o
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Dorie in Kuala Lumpur on 29th of April 1982

For the Governmant ror h- Government
of Finland of lMalzysia
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